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AGREEMENT BETWEEN
JAPAN AND THE SWISS CONFEDERATION
ON SOCIAL SECURITY

Japan and the Swiss Confederation,

Being desirous of regulating the relationship between

them

in the area of social security,

Have agreed as follows:

PART I
GENERAL PROVISIONS

Article 1
Definitions

1. For the purpose of this Agreement,

(a)

(b)

The term “Switzerland” means the Swiss
Confederation;

The term “naticnal” means,

as regards Japan,
a Japanese national within the meaning of the law
on nationality of Japan,

as regards Switzerland, a Swiss citizen;

The term “legislation” means,

as regards Japan,

the laws and regulations of Japan concerning the
Japanese systems specified in paragraph 1 of
Article 2,

as regards Switzerland,
the laws and their regulations of Switzerland
specified in paragraph 2 of Article 2;

The term “competent authority” means,

as regards Japan,

any of the Governmental organizations competent
for the Japanese systems specified in paragraph 1
of Article 2,

as regards Switzerland,
the Federal Social Insurance Office;
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